
í s1o objednávky 1 Order n0. :  ZIan 12024

l nou4vErxr, i supplm&; . ODBĚRATELJ Cu§JqMER:

l Athtete Performance §olutions . 913{ P C§NTRUM SPORTU MINI§T§RSTVA
j  5701 WestSlaughterlane,BtdgAl30 i YNTTRA

l Austin, TX ?8749 U§,

, rlscnr,R§pREsENTATtv§ , ZaCisařskýmmlýnern 1063/5

l §hipAMIGO§ s. r. o. :  1?0 06 Praha 7

;  Horanska 516,289 14 Poricany, CzechRepublic :  tČ ?ID no.:  7515i898

l VAT: CZ17823447 ,, DlC§ax ID no.:  CZ75151898

:  §oRI :  89035 :  Datová schránka /  Eleotronic data mail box: n< 5ks9a

i

i Datum vystaven{  /  Date of issue: 19. 1| .2a24 Bankovni spojení  odběratele l Custorner Bank Details:
Banka /  Bank: CNB Praha 1

1 Č * lo naš i objednávky uvádějte na falrtuře /Please i C. áČ tu l ÁccOunt no,

j  { uote our ordlr nurn!:r.* ,'h:  io'_* :_* * ,_ . a;;  ; -řejné  zakázky /  Public Proeurement nc.:

i uBč .§Nopnolrorlrner3sNTtoNoT: i

Ts-

Text objedruárlql /  Text afthe Order
We order by you:

Wrestling shoes:

10 pairs of Inflict shoes /  60 EUR: 600 EU& 2 pairs of Tawa shoes /  80 EUR": 16§ EUR
Running shoes Fegasus:

18 pairs i ó5 EUR =  l170 EUR
Total - 1930,- EUR+  2l%  VAT:2 335,30 EUR

Cena celkem /  Total priee: 2 335§0 EUR vč . DPH /  incl. VAT
Tato cenaje kgneč ná a zahrrruje veš keré  náklady spojené  s předrnětem plnění  té to cbjednávky. Odběratel neposkytuje zálahy,

This price is final and includes all costs associated with the subject matter of this Order. The Customer shall not provide any

advance payffient.

l Pcdminky dgdání  l §uppiy conditicns:

i t. Způ sob ú hrady l Paynent method: Bank transfer 3. Termin l Delivery date:

:  2,. Splatnost faktury l Invoice due date: 4. Mí sto /  Place of peldcrrnance: Prague

Potvrztní  dodavatele /  §upptier confirmation; ;  Kontaktní  osoba Odběratele /  Customer contact per§on:



Dalš í  podmí nky dodání : Further terns of delivery:

Objednávka je uzavřena okarnž ikem doruč ení  pofu rzení  objednávky
na e-mail  Objednávka nebude akceptovrina a

objednávka nebude uzavřen4 pokud v potvrzeni objednávLry nebudou

vyplněny vš echny ú daje a nebude zaslina na uvedený e-maii.

The Order is concluded at tire moment of delivery of the Order
ccní irmation to the e-mail  The Order will not be

accepted, and the Order will not be concluded unless ali the details are

fiI led in the order confirmation and ssnt to the indi* ated e-mail

address 

Na Faktuře bude uvedeno: ěí slo objednávky, č í slo fakfury, jrné no a
sí dlo Dodavatele i Odběratcle, předmč t objednávky, bankovni spojeni

Dodavatele (č í slo ú č tu ve fomátu IBAN, BIC/SWIFT, název a kód
banky), fakturovaná č ristka vč etně měny, splatnost, ú daj o zápisu

Dodavatele v přisluš né m veŤ ejné m evidenč ní m sezru.filu v dané rn

státě, (pokudie Dodavatel takŤ o zapsan), pří sluš ný identilrkač ní  ú daj

(pokud je Dodavateli přiděle* .). Faktura bude zaslána na e-mail

Faktura, která nebude obsahovat vš echny náleátosti bude vráce* a a

do doruč ení  opravené  faktury nebude Odběratel v prodlení .

The invoice s} rall include: Order number, invoice number, lame and

registered oí fice oí  the Supplier and the Customer, subject matter of
the Order. the Suppiier's bank details (account nurnber irr IBAN
formal, BIC/SV/ IFT, name and code oť  the bank), invoiced amouí tt

including currency, due date, inforrnation on the Suppiier's regisřation
in the relevant public registration recořd§ in the given country iif the

§upplier is registered), relevant identification number { ifassigned to

the Supplier). The invoice shall be sent to the e-mail 

An invoice t lrat iails to contain all the requirements will be returned

and the cusiomer will not be in dsfault uotil a corr§cted invoice is

received.

Faktura .ie považ ovrá,na za zaplacenou okamž ikem odepsání  č ast} rlr

z ú č tu Odběť atele ve prospěch ú č tu Dodavatele. V pří padě pmdleni

s dodání m nebo nedodání m předmětu té to objednávky v pož adované

kvalitč  a množ stvi má Odběratel právo odstoupit od té io objednávky.

V pří padě prodiení  s dodriní m předmětu té to objednávk-o má

Odběratel právo pož adovat ú rok zprodlení  ve výš i a,05 % o zcelkové
ceny objednávky z,a kaž dý den prodlení . V pří padě prodlení

Odběratele se zaplacení m faktury má Dodavatel právo pož adovat

ú loky z prodlení  ve výš  i 0,a5 %  z dlLlž né  č astky zakaž dý den prodlen í .

The invoice shait be deemed to have been paid at the moment t} re

amount is debited from the Custorneť s a§§ú unt to the Supplieť s

accounl In the event ol delay in delivery or failure to deliver the

subject maí tť  af this Order in the required quatity and quantity, th§

Customer shaltr have the rigřrt to withdraw from this Order. fn the event

of delay in delivery of the subject rnatter oť  this Order, the Customer

shall be entitled to claim i§terest on late payment at the rate oí 0.05 oÁ

of the total priee of the Order for each day of delay. ln the event of
delay by the C§stomor in payment of t lre invoice, t lre Supplier shall be

errtit led to clairn iaterest on late payment at the ,ate oť  0.05 %  of the

amount due for each day of delay.

Dodavatel je povinen bezodkladně informovat Odběratele o své m

hrozí cí m rlpadku, Poruš ení  té to povinnosti ze strany Dodavate| e

zakládá právo Odběratele na odstoupení  od smlouvy.

The Supplier is obliged to imraediately inť orm the Custorner of its

impending bankruptcy. Breach of this obligation by the Suppliel shall

give the Cusiomer í } e right to withdra\ ť  frorn the cc§h.a§t.

Uč inky odstoupeni od objednávky nastávaji okarnž ikem doruč ení
pí semné ho odstoupení  druhé  straně" Od§toupeni od objednávky se

nedoqy'ká naroku na rráhradu š kody.

The effects of withdrawal &om the order shall commence at the

momsnt of delivery of the written withdrawal to t&e other paňy.

§/ it lrdrawal from the Order does not aflect the right to compensation.

Smluvni vztah a veš keré  vtŇy s ní rn souvisejí ci se řidí  pnávern Č R"
zejmé na ziikonem. č , 89/2012 Sb., obč anským ákonikem a veš keré
pří padné  spory budou řeš eny před obecnými soudy Č R.

The coať actual relationship and aí t reiať ions related therero are

governed by the !ega|  regulations ofthe Czech Republic, in particular

Áct No, 89/2012 Sb,, the Civil Code, and any disputes shatl be

resolved before the crdinary courts ofthe Czech Republic.

Odběratel a Dodavatel prohlaš ují , ž e se podmí nkami té to objednávky
na áktadě vzájemí Ř dohody ří dily j iž  ode dne potvfzení  té to
objednávky a veš kerá svá vzájemná plněni poskytnutá ode dne
potvrzeni té to objednávky do dne připadné hc zveřejnění  té to
objednávky v registru smluv považ ují  zaplnění  poskytnutá podte teto
objednávky, Objednávka bude zveřejněna v registru smluv dle záko* a
ě.34012015 Sb,, o z,vláš tní ch podmí nkách ú č inngsti nč kteqfch srnluv,
uveřejňovaní  těchto smluv a o regisŤ u smluv (ákon o registru srnluv} "
v pří padč , ž e tato objednávka bude splňovat podmí nky zveřejrrč ní
v registru smluv- Zveřejnění  té to objednávky prcvede ů dběratel.

The Customer and the Supplier repre§ent that they have mutually

agred to be bound by the terms and condiť ons oť this Order from t} re

date of confirrnation of this order and shalt treat a] l their mufual
perforrnances provided &om the date oť  coní irmation of this Order

until the date of any publication of this Order in the Register of
Corrtracts as having been pmvided pursuant to this Order. The Order

shall be published in the Register oť  Coniracts pulsuant to Act No
340/201 5 Sb., on Speciai Conditions for the Effectiverress of Certailr

Contracts, Publication of §uch Contracts and o*  the Register of
Contracts { Act on the Register of Contracts)" if this Order meets the

conditions for publication in the Register of Contfacts. Publication of
this Order shall be made by the Customer"


